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Durante a cerimónia, hoje, em alguns momentos, digamos a comoção foi… passou além das marcas que a boa educação ou o respeito que cada um de nós deve ter por si próprio, mas não me envergonho. Mas entre isso, entre as razões que levaram a essa comoção foi que, por várias vezes, ou melhor, durante ela eu tive a consciência de que era a primeira universidade portuguesa, a primeira universidade do meu país, que me distinguia desta maneira. Conforme eu disse aqui há um mês, ou pouco mais de um mês, em Lavre que foi o livro que abriu caminho para chegar ao prémio Nobel, com o Levantado do Chão, porque foi com esse livro que eu encontrei o meu modo pessoal, próprio de comunicar com os leitores, Évora está no Alentejo e o Alentejo tem esta presença e esta força, eu não nasci aqui, sou ribatejano, mas, enfim, para mim, acima do Tejo ou a Norte do Tejo é o mesmo. E portanto, pode imaginar o quanto me sensibilizou e contribuiu muito para uma certa impossibilidade de dominar, ou de vigiar a minha própria emoção, o facto de ter sido a universidade de Évora a distinguir-me com esta honra.

Tradução:
During the ceremony today, at times, say… the commotion was ... went beyond the limits that good education or the respect that each of us must have by itself allows, but I’m not ashamed. Well, among the reasons that led to this commotion was that, several times, or rather during that commotion, it came to me that it was the first Portuguese university, the first university in my country that distinguished me in such a way. As I said here a month ago, or a little over a month, in Lavre, that it the book that opened my path to the Nobel Prize, with Levantado do Chão, because it was with this very book that I found my personal, my own way to communicate with readers. Évora is situated in Alentejo. Alentejo has this presence and this force, I was not born here, I'm Ribatejo, but, anyway, for me, above the Tagus (Tejo), the north of the Tagus is the same. And therefore, you can imagine how much it moved me and how much it contributed to a certain inability to master, or monitor my own emotion, the fact that it was the University of Evora to distinguish me with this honor. 

